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QUAL É A SUA HISTÓRIA?
Mais do que móveis, ajudamos as pessoas a criarem os espaços que sempre imaginaram, para que possam 
viver a vida e as histórias que sempre sonharam. Histórias de conquistas, histórias divertidas, histórias que 

estão sendo escritas. E você, que história quer viver? Estamos aqui para ajudar você a criar o cenário perfeito 
para tudo acontecer. São móveis que aliam qualidade, funcionalidade e preço justo. Com mais de 60 anos 

de experiência do Grupo Herval e sempre em busca de inovações, todo produto é pensado para aproveitar o 
melhor de cada ambiente e inspirar histórias que ficarão para sempre guardadas em nossos corações.

WHAT IS YOUR STORY?
More than furniture, we help people to create the spaces they have always imagined, so that they can live the 
life and stories they have always dreamed of. Achievement stories, fun stories, stories being written. And you, 
what story do you want to live? We are here to help you create the perfect setting for everything to happen. 
They are furniture that combine quality, functionality and fair price. With more than 60 years of experience 

at the Herval Group and always in search of innovations, every product is designed to make the best of each 
environment and inspire stories that will forever be kept in our hearts.

¿CUÁL ES TU HISTORIA?
Más que muebles, ayudamos a las personas a crear los espacios que siempre han imaginado, para que puedan 

vivir la vida y las historias que siempre han soñado. Historias de logros, historias divertidas, historias que 
se escriben. Y tú, ¿qué historia quieres vivir? Estamos aquí para ayudarlo a crear el escenario perfecto para 
que todo suceda. Son muebles que combinan calidad, funcionalidad y precio justo. Con más de 60 años de 

experiencia en el Grupo Herval y siempre en busca de innovaciones, cada producto está diseñado para sacar lo 
mejor de cada entorno e inspirar historias que quedarán grabadas para siempre en nuestros corazones.
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Em nosso parque fabril, é desenvolvida uma grande variedade de produtos, com todos 
os padrões de qualidade e sustentabilidade Herval. Possuímos uma estrutura de 54 mil 
m², que conta com modernas instalações e tecnologias de última geração.

In our industrial park, a wide variety of products is developed, with all Herval quality and 
sustainability standards. We have a structure of 54 thousand m², which has modern facilities 
and state-of-the-art technologies.

En nuestro parque industrial se desarrolla una amplia variedad de productos, con todos los 
estándares de calidad y sustentabilidad de Herval. Contamos con una estructura de 54 mil m², 
que cuenta con modernas instalaciones y tecnologías de punta.

H E R V A L  |  D O I S  I R M Ã O S ,  R S
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R O U P E I R O / C L O S E T /
A R M A R I O / C O M P L E M E N T O
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141,7 cm

92,5 cm

188,5 cm
106,5 cm

56 cm
48,5 cm
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DESCRIÇÃO
Estrutura em MDP com portas em 

MDF com acabamento esmalte 
brilho e tampo em madeira maciça 

com acabamento em verniz. 
Cabideiro de alumínio e puxador em 

níquel escovado.

DESCRIPTION
MDP structure with MDF doors 

with gloss enamel finish and solid 
wood top with varnish finish. 

Aluminum coat rack and brushed 
nickel handle.

DESCRIPCIÓN
Estructura de MDP con puertas 
de MDF con acabado esmaltado 

brillo y sobre de madera maciza con 
acabado barnizado. Perchero de 

aluminio y tirador de níquel cepillado.

BN BN

BN

BN

52,5 cm

66,5 cm

40 cm

100,5 cm

188,5 cm

56 cm

P H  6 0 1 8

P H  6 0 1 7
M E S A  D E  C A B E C E I R A / B E D S I D E 

T A B L E / M E S I T A  D E  N O C H E
P H  6 0 1 3

C Ô M O D A / D R E S S E R / V E S T I D O R
P H  6 0 1 5
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C A P Í T U L O  3  /  C H A P T E R  3 

DORMITÓRIOS
BEDROOMS / DORMITORIOS

O cenário perfeito para sonhar sem limites.
The perfect setting to dream without limits.
El escenario perfecto para soñar sin límites..
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R O U P E I R O / C L O S E T / A R M A R I O

2 Portas / Doors / Puertas
6 Gavetas / Drawers / Cajones

P H  1 7 3 9
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DESCRIÇÃO
Estrutura em chapas MDP, fixação com minifix, 
cavilhas e parafusos. 2 portas de correr  em MDP 

com acabamento amadeirado, internamento 
possui acabamento em líneo, sendo 6 gavetas e 
8 prateleiras  com chapas em MDP. Corrediças 

telescópicas, sistema de correr folga zero, cabideiro 
4 tubos oblongo e puxadores em alumínio 

champanhe.

DESCRIPTION
Structure in MDP sheets, fixing with minifix, 
dowels and screws. 2 sliding doors in MDP 

with woody finish, interior has a linear finish, 
with 6 drawers and 8 shelves with MDP 

sheets. Telescopic runners, zero clearance 
sliding system, 4-tube oblong coat rack and 

champagne aluminum handles.

MEDIDAS / MEASURES
260 x 229 x 56 cm

CUBAGEM / CUBING / CUBO
0,440 m3

PESO / WEIGHT
209 kg

DESCRIPCIÓN
Estructura en chapas de MDP, fijación con minifix, 
tacos y tornillos. 2 puertas corredizas en MDP con 
acabado amaderado, el interior tiene un acabado 
lineal, con 6 cajones y 8 estantes con láminas de 

MDP. Guías telescópicas, sistema de deslizamiento 
de juego cero, perchero oblongo de 4 tubos y 

tiradores de aluminio champagne.
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229 cm

56 cm
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R O U P E I R O / C L O S E T / A R M A R I O

2 Portas / Doors / Puertas
2 Gavetas / Drawers / Cajones

P H  1 7 3 8
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OW

CRV

DESCRIÇÃO
Estrutura em chapas MDP, fixação com 

cavilhas e parafusos. 2 portas de correr em 
MDP com acabamento externo amadeirado, 
internamento possui acabamento em líneo e 
chapas em MDP. Perfil alumínio nas portas e 

cabideiro 1 tubo oblongo.

DESCRIPTION
Structure in MDP sheets, fixing with 

bolts and screws. 2 sliding doors in MDP 
with a woody external finish, internally 

with a lino finish and MDP sheets. 
Aluminum profile on doors and coat 

rack 1 oblong tube.

MEDIDAS / MEASURES
190 x 200 x 55 cm

CUBAGEM / CUBING / CUBO
0,248 m3

PESO / WEIGHT
116 kg

DESCRIPCIÓN
Estructura en láminas de MDP, fijación con 
pernos y tornillos. 2 puertas correderas en 

MDP con acabado exterior amaderado, 
interiormente con acabado lino y láminas 
de MDP. Perfil de aluminio en puertas y 

perchero 1 tubo oblongo.
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FND
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NGA

190 cm

200 cm

55 cm
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C A P Í T U L O  5  /  C H A P T E R  5 

COZINHA TEN
KITCHEN TEN / COCINA TEN

o cenário perfeito para cozinhar sem limites.
the perfect setting for limitless cooking.
el escenario perfecto para cocinar sin límites.

• Estrutura da caixa em chapas MDF 15mm
• Frente em chapas MDF/BP 15mm
• Opção de vidro reflecta nas portas
• Opção com pés na cor champanhe.
• Tampo em BP de altíssima resistência
• Dobradiças amortecedor com caneco de 35mm
• Corrediça telescópica
• Pé nivelador
• Bordas em PVC

DESCRIPCIÓN
Estructura con caja en MDF 15 hojas, 
fijación con minifix, tacos y tornillos. 
Frente de puertas y cajones en chapa de 
MDF de 15 mm con acabado esmaltado 
liso. Tiradores de aluminio champán. Y 
opciones para mostradores con y sin tapa.

DESCRIPTION
Structure with box in MDF 15 sheets, fixing 
with minifix, dowels and screws. Front of 
doors and drawers in MDF15 mm sheet metal 
with smooth enamel finish. Champagne 
aluminum handles. And options for counters 
with and without top.
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C O Z I N H A  T E N
5  M Ó D U L O S
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1
3

8

7

9

CZAFJO 1 - PH 3038 | 3 - PH 3040 | 7 - PH 3044 | 8 - PH 3045 | 9 - PH 3046
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GFTTFJO
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C O Z I N H A  T E N
5  M Ó D U L O S

42

8
9

6

CZAFJO 2 - PH 3039 | 4 - PH 3041 | 6 - PH 3043 | 8 - PH 3045 | 9 - PH 3046
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GFTTFJO
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C O Z I N H A  T E N
5  M Ó D U L O S
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5
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CZAFJO 2 - PH 3039 | 4 - PH 3041 | 5 - PH 3042 | 8 - PH 3045 | 9 - PH 3046
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GFTTFJO
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C O Z I N H A  T E N
6  M Ó D U L O S
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CZAFJO 1 - PH 3038 | 3 - PH 3040 | 5 - PH 3042 | 7 - PH 3044 | 8 – PH 3045 | 9 - PH 3046
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GFTTFJO
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C O Z I N H A  T E N
1 0  M Ó D U L O S
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8
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CZAFJO 2 - PH 3039 | 4 - PH 3041 | 5 - PH 3042 | 8 - PH 3045 | 9 - PH 3046
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GFTTFJO
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67Kg

35Kg 63Kg 69Kg

42Kg 28Kg

LxAxP - 120 x 86,5 x 52,5 cm

LxAxP - 80 x 86,5 x 52,5 cm LxAxP - 70 x 231 x 52,5 cm LxAxP - 70 x 231 x 52,5 cm

LxAxP - 120 x 86,5 x 52,5 cm LxAxP - 80 x 86,5 x 52,5 cm

0,110m³

0,070m³ 0,14m³ 0,15m³

0,09m³ 0,06m³

1 PH 3038

4 PH 3041

2 PH 3039

5 PH 3042 6 PH 3043

3 PH 3040
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21Kg

7,5Kg

32Kg

4Kg

12Kg

11Kg

LxAxP - 80 x 72 x 33,5 cm

LxAxP - 80 x 10 x 52,5 cm

LxAxP - 120 x 72 x 33,5 cm

LxAxP - 80 x 3 x 52,5 cm

LxAxP - 80 x 35,5 x 33,5 cm

LxAxP - 120 x 10 x 52,5 cm

0,04m³

0,03m³

0,07m³

0,02m³

0,03m³

0,03m³

7 PH 3044

10 PH 3047

8 PH 3045

11 PH 3048 - 4 Bocas

PH 3050 - 5 Bocas

9 PH 3046

12 PH 3049
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A Herval reserva-se o direito de efetuar alterações nos produtos de suas linhas, sem aviso prévio, quando entender necessário. A decoração das fotos é meramente ilustrativa, portanto, não acompanha o produto.
Herval reserves the right to make changes to the products of its lines, without prior notice, when it deems necessary. The decoration of the photos is merely illustrative, so it does not accompany the product.

Herval se reserva el derecho a realizar cambios en los productos de sus líneas, sin previo aviso, cuando lo considere necesario. La decoración de las fotos es meramente ilustrativa, por lo que no acompaña al producto.

+55 51 3564.8300 | Dois Irmãos, RS, Brasil | contato@moveisedez.com.br | www.moveisedez.com.br


